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Abstract. Introduction. The revaluation of the tasks and results of school
foreign-language education in our country updated the role of the emotionally-val-
uable component (EVC) of the content of foreign-language courses. There is broad
agreement that the compliance of its criteria today is the most important prereq-
uisite of foreign languages viability.

The aim of this article is to provide a scientific answer to the question if
there is necessary background for the implementation of the EVC of the content of
foreign-language education in the current study course “Spotlight”.

Methodology and research methods. As the fundamental methodological tool
the emotionally-valuable (axiological) approach to the study was applied. A number of
complementary methods were used: a theoretical systemic-structural and comparati-
ve analysis; an analytical experiment — the content-analysis of the current English-
language study course for a secondary school; a constructive (creative) experiment
(experiential learning); a method and principles of visibility (a tabular and graphical
presentation of information); methods of mathematical statistics.

Results and scientific novelty. It is proved that the EVC in the linear struc-
ture of the school subject “A foreign-language” is able to ensure an integral forma-
tion of a student’s personality with developed intellectual, volitional and emoti-
onally-valuable spheres. A practical implementation of this component is possible
through students’ work with speech patterns of emotionally-valuable context. The
indicators of emotional value of teaching materials are selected. The content-
analysis of the text library of the study course “Spotlight” showed that it does not
fully meet the requirements for super-phrasal units of the EVC, intended to main-
tain an appropriate level of language skills and encourage the acquisition of vari-
ous kinds of foreign-language speech activities: speaking, listening, reading and
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written speech. Therefore, additional adjustment of a number of speech samples
is required in order to create all the necessary background for the exploitation of
the EVC of the school programme content at different stages of foreign-language
training. The results of experiential learning a foreign language, involving carefully
selected texts of a sufficient and high degree of emotional value, and the use by
teachers of special techniques of work, adequate to the axiological potential of
speech samples, prove the appropriateness of such an approach to the organisati-
on of an educational process. The axiological orientation of the training content
significantly improves students’ speech activities and contributes to the develop-
ment of their emotionally-valuable relations with the surrounding world.

Practical significance. The materials in this publication may be in demand
when making constructive changes and additions to the content and technologies
of school foreign-language education.

Keywords: content of foreign-language education, emotionally-valuable
component (EVC), text of emotionally-valuable contents; text library, study cour-
se, study course “Spotlight”, content-analysis of “Spotlight” text library.

Acknowledgements. The authors are grateful to the reviewers of the Educati-
on and Science Journal for their help in preparing this article. Also, the authors gra-
tefully acknowledge the help provided by their scientific adviser S. S. Kuklina, Doctor
of Pedagogical Sciences, Professor of the Department of Foreign Languages and Met-
hods of Teaching Foreign Languages of Vyatka State University.

For citation: Tatarinova M. N., Sungurova O. V. The implementation of
emotionally-valuable component of the content of foreign-language education (on
the material of study course “Spotlight”). P. I. The Education and Science Journal.
2019; 6 (21): 146-170. DOI: 10.17853/1994-5639-2019-6-146-170

PEAITU3ALUNA DMOLUUOHAJIBHO-UEHHOCTHOI'O
KOMMOHEHTA COOEP>XAHUA NHOA3bIYHOI'O
OBPA30BAHUA (HA MATEPUANAX YHYEBHO-
METOOMYECKOIO KOMMMNEKCA «AHIMUUCKUIA B ®OKYCE»)
Hacmb |

M. H. TatapuHoBa', O. B. CyHrypoBa®

Bsamckuli eocyoapcmeeHHblil yHugepcumem, Kupos, Poccust.

E-mail: 'mayya.tatarinova@mail.ru; 2olga-khlupinal 3@yandex.ru
AnHOomauust. Beederue. IlepeorieHKa 3a1a9 ¥ Pe3yAbBTATOB IITIKOABHOTO HHO-
S3BIYHOTO O0pa30BaHUA B HAIled CTpaHe aKTyaAW3HUpPOBaAa POAb SMOIIMOHAABHO-
neHHocTHOro KomroHeHTa (OLK) comepkaHusa MHOA3BIYHBIX AUCIIUIIAMH, COOAIOMIE-
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HHE KPHTEPHEB KOTOPOrO CETOMHS MHOTHE CIIEIMAaAWCTBI IIPHU3HAIOT BaxkKHeHIIeH
IPenIoChIAKON 3 PEKTUBHOCTH OCBOEHHS HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

Ilenv craThu — OaTh HAyYHO OOOCHOBAHHBIM OTBET Ha BOIIPOC, CYLIECTBYIOT
AU B AedicTByOIIEeM ydeOHo-MeTomudeckoMm Komraekce (YMK) «Auraumiickuii B o-
KycCe» BCe HalAeKalllhe yCAOBHUSA aas peasnsanuu JLK comepraHWa HMHOA3BIYHOTO
obpazoBaHUs.

Memoodonozust u memoOsl. B kagecTBe 6a30BOTO METOIOAOTHYECKOTO HHCTPY-
MeHTapus B paboTe BBICTYIAA AKCHOAOTHYECKHH MOAXOM K MCCAEOOBAHHUIO 3asB-
A€HHOU TeMbl. Brla 3a/1eficTBOBaH KOMIIAEKC B3aHMMOIOIIOAHSIIOIINX METOIOB: Te-
OPETHYECKHH CHCTEMHO-CTPYKTYPHBIH M CPaBHUTEABHO-COIIOCTABUTEABHBIH aHa-
AW3; aHAAUTHYECKHH SKCIIEPHMEHT — KOHTEeHT-aHaau3 neficrBylomero YMK mo aH-
TAUMCKOMY I3BIKY OASI O0IIIe00pa30oBaTeABHOM IIIKOABI; KOHCTPYKTHBHBIN (Co3Maa-
TEABHBIN) 9KCIEPUMEHT (OIBITHOE OOydYeHHe); MEeTO[ U IPHUHIIUIIBI HAaTASIHOCTH
(TabangHOEe U rpadHUYecKoe IIpe/iCTaBACHHE HH(OPMAIIHH); METOAbl MaTeMaTH4dec-
KOH CTATHUCTHUKH.

Pesynomamel u HayuHasi HoeusHa. [loKaspIBaeTcd, YTO BKAOdeHHe OILIK
B AMHEHHYIO CTPYKTYPY IIKOABHOro Iipeamera «MHOCTpaHHBIH f3BIK» CIIOCOOHO
obecrieuuTh (QOPMHUPOBAHHE IIEAOCTHOH AWYHOCTH yYEHHKA C PA3BUTHIMH HHTEA-
AEKTYaAbHOM, BOAEBOM U 9MOIIMOHAABHO-IIEHHOCTHOM cdepamu. [TpakTudeckasa pe-
aAM3allus JaHHOTO KOMIIOHEHTA OCYLIECTBASETCS Yepe3 OpraHU3aIluio paboThl yda-
IIUXCSI C PeYeBBIMH 00pa3liamMu, 00AaarIMMH 3MOIIHOHAABHO-IIEHHOCTHBIM KOH-
TEKCTOM. BbleaeHbl IToKa3aTeArn 3MOIIMOHAABHOM II€HHOCTHOCTH AHUAAKTHYECKOTO
Mmatepuasa. KoHreHT-aHaan3 TekcroTekn YMK «AHramiickuii B poKyce» IIOKa3aa,
YTO OHa HE B IIOAHOH Mepe oTBedaeT TPpeboBaHUAM K CBEPX(PPA30BBIM €IHUHCTBAM
OLK, mnpusBaHHBIM IIOAJEPKUBATH [OAXKHBIM ypPOBEHBL $3bIKOBOM IIOATOTOBKU
U CTUMYAWPOBATH OBAAQIEHUE PA3ANYHBIMH BHIAMHU HHOS3BIYHON pedeBOH NesaTeAb-
HOCTH: TOBOPEHHEM, ayAupOBaHHEM, YTE€HHEM H IIHNCbMEHHOH peurio. CaemoBa-
TEABHO, HyKHa OIOAHHUTEABHAS METOAMYECKas KOPPeKIud Habopa pedeBBIX 00-
pasIoB, YTOObI Ha PA3AHMYHBIX CTYIIEHIX MHOS3BIYHOMN ITOATOTOBKH CO3ATh OAArOII-
PHUATHBIE IPEATIOCBIAKH AT MAaKCHMAaAbHO IIOAHOM 3KcHAyatanuu pecypcoB OLIK
COZePIKaHUS IIKOABHOH IpOTpaMMbl. Pe3yAbTaThl ONBITHOIO OOY4YeHUS HHOCTPAH-
HOMY $I3BIKY C IIPUBA€YEHHEM TIIATEABHO OTOOPaHHBIX TEKCTOB CPEIHEH U BBICO-
KOM CTENEeHH 5MOIIMOHAABHOH IIEHHOCTHOCTH U HCIIOAB30BaHHE IIelaroraMHt CIIEITH-
AABHBIX IIPUEMOB pPabOTBHI C HUMH, aAeKBATHBIX AKCHOAOTHYECKOMY IIOTEHIIHAAY
peYeBBIX 00pas31oB, HOATBEPKAAIOT 11EAECO0OPa3HOCTE TOAOOHOTO MOAX0Aa K II0C-
TPOEHUIO Yy4eOHO-BOCIIUTATEABHOTO IIpoIriecca. AKCHOAOTHYECKAas OpPHUEHTAIIUS
y4eOHOTO KOHTEHTa 3HAYUTEABHO YBEAUYHNBAET NPOAYKTHBHOCTE PEYEBOH AedATeAb-
HOCTH Y4YalllUXCS M CIIOCOOCTBYET IPHOOPETEHHIO ITKOABPHHKAMH OIIbITA 3MOIIH-
OHAABHO-IIEHHOCTHOTO OTHOILIEHHS K OKPYKAIOIIEMY MUDY.

ITpaxmuueckas sHauumocme. MarTepHuaabl, IIpeACTaBACHHBIE B IIyOAUKAITHH,
MOTYT OBITH BOCTPeOOBaHBI IIPH BHECEHHH KOHCTPYKTHBHBIX M3MEHEHUH M JOIIOA-
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HEHUH B COZlepKaHUE U TEXHOAOTHH MHOS3BIYHOIO O0ydeHHs B 00Ile00pa3oBaTeAb-
HOM IIIKOA€.

Knroueeble cnoea: cozpep:kaHHe HHOS3BIYHOIO O00pa30BaHUs, 3MOIIHOHAAB-
HO-IIeHHOCTHBIY KoMIoHeHT (OLIK), TeKCcT 3MOIMOHaABHO-IIEHHOCTHOTO CoepKa-
HUS, TEKCTOoTeKa, ydeOHo-merommdeckuii komriaekc (YMK), YMK «AHrauiickumit
B (poKyce», KOHTEeHT-aHaAn3 TeKcroTekn YMK «AHramiickuii B pokyce».

Bnazodaprocmu. ABTOPEI BEIPAXKAIOT IIPU3HATEABHOCTb PELIEH3EHTAM Ky P-
Haaa «OOpa30oBaHUa U HAyKa» M HAYYHOMY PYKOBOOHUTEAIO, MOKTODPY II€IarorHudec-
KHX HayK, IIpodeccopy Kadeapbl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB M METOAMKH IIPEIIoaBa-
HU{ WHOCTPAHHBIX S3bIKOB BaTckoro rocynapcrBenHoro yHuBepcutera C. C. Kyk-
AWHOH 3a IIOMOIIb B IIOATOTOBKE JAHHOHM CTaThH.

[Ans yumupoeanusi: TarapunoBa M. H., Cyuryposa O. B. Peaanzarya smo-
IIMOHAABHO-IIEHHOCTHOI'O KOMIIOHEHTa COAEPKAaHMUS WHOS3BIYHOTO O0pa3oBaHUs
(Ha MaTepuasax yaebGHO-METOAUUIECKOTO KOMIIAEKCA «@HTAUMCKUL B pokyce»). Y. 1 //
O6paszoBanue u Hayka. 2019. T. 21, Ne 6. C. 146-170. DOI: 10.17853/1994-5639-
2019-6-146-170

Introduction

In modern Russia, there is a radical revision of the results of school fo-
reign-language education, their reassessment from the standpoint of new pa-
radigms, put forward by time, — God, good, man, work, homeland, patriotism.
Philosophical preconditions of modernisation of Russian education initiate
successive processes of its improvement, determined by the federal law “On
education in the Russian Federation”!, the priority national project “Educati-
on”, the Russian education 2020 strategy, the national educational initiative
“Our new school”, State standards for general education, the special federal
programme for the development of education for 2016-2020, etc. According to
the provisions of these documents, the problems, associated with improving
foreign-language education content, are solved; the relevance of the emoti-
onally-valuable component (EVC) of foreign-language competences in secon-
dary school is substantiated.

This implies a change in the ideas, concerning the content of education:
it should be free from the manifestations of negative rationalist and technoc-
ratic trends in favour of personal-activity and emotionally-valuable bases.

1 06 o6pazoBanuu B Poccuiickoit denepamnuu. demepasbHblit 3aKoH Ne 273-03
ot 29.12.2012. On education in the Russian Federation. Federal law Ne 273-FL from
29.12.2012. (In Russ.)
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Such understanding of the content of education appeared in the 1980-s
(V. V. Kraevsky, I. Ya. Lerner, M. N. Skatkin)!. In the works of these scientists
education was looked upon as a purposeful process which is a unity of lear-
ning, activities on a reproductive and creative use of knowledge, as well as on
the realisation of each student’s value attitude to reality, based on his/her
needs and motives.

The first three components are associated with a person’s cognitive ac-
tivities, so, in the summary they can be characterised as “the intellectual”
unit of the education content. The EVC, first identified by the above-menti-
oned researchers, has its own structure and functions. It involves a student’s
affective perception of a multicultural world, his/her activities in the field of
art — the so-called emotional creativity and an emotionally-valuable develop-
ment. As rightly pointed out by I. Ya. Lerner, ignoring the EVC can disrupt an
educational process. The fact is that a lesson that lacks emotional aspects
does not find a student’s response, it is insignificant, is not a need, and a le-
arner has no positive attitude to it [1].

However, there is still one-sidedness in the design and implementation
of the content of foreign-language education: among its components there is
no experience of students’ emotionally-valuable relations, i.e. no EVC. A stu-
dent is perceived by a teacher not as a free and creative personality with a
system of values and life senses, but rather as a programmed object of teac-
hing foreign-language communication. The reassessment of the content and
results of school foreign-language education in our country implies a particu-
lar relevance of the EVC.

The component is reflected in speech samples — texts, intended for teac-
hing foreign-language speaking, listening, reading and written speech which
must meet the criteria of emotional value. This is the most important prereq-
uisite for the implementation of the EVC of the content of foreign-language
education.

In connection with the stated, the purpose of this article is to find an
answer to the question if the speech material (micro- and macro-texts) of the
study course “Spotlight”, functioning in the Russian Federation, is characteri-
sed by a sufficient degree of emotional value, i.e. whether in the study course
there is all the necessary background for the implementation of the EVC in all
diversity of its sub-components and functions.

1 Aepuep U. 9. YeroBeueckutt hbakTop U (hyHKITHH cofepskaHus obpasoBanus / /
CoBerckadg nemaroruka. 1987. Ne 11. C. 60-65. Lerner I. Ya. A human factor and func-
tions of the content of education. Sovetskaya pedagogika = Soviet pedagogy. 1987; 11:
60-65. (In Russ.)
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Achieving this goal involves a number of interrelated concomitant ob-
jectives:

1) to characterise the structure and functions of EVC of the content of
foreign-language education;

2) to define the concept of “a foreign-language text of emotionally-val-
uable contents”;

3) to identify the indicators of emotional value of a foreign-language text;

4) to carry out the content-analysis of the study course “Spotlight” text
library in order to identify the prerequisites for the implementation of the
EVC of the content of foreign-language education;

5) to organise and conduct experiential learning in order to see whether
the emotionally-valuable approach to the selection of texts improves students’
speech activities.

Literature Review

In accordance with the personality-oriented paradigm, considered as a
methodological basis of modernisation of the content of foreign-language edu-
cation, as a way to its humanisation, to accounting an increasing role of a
human factor, the leading approach to the research is emotionally-valuable.
Within the framework of this approach, the world of values is considered as a
socio-cultural reality, necessary for a person as a means of satisfying his/her
needs. The value orientation of education has traditionally been set in all educa-
tional systems with the help of ideology. Life values in the content of educati-
on contribute to the development of schoolchildren’s emotional sphere.

Foreign language education plays a significant role in the formation of
personal values. The axiological essence of the language and the cultural me-
aning of teaching it are emphasised in well-known documents of different ye-
ars!, reflected in the provisions of linguodidactics about a culture-like charac-
ter of teaching foreign languages. O. G. Oberemko rightly points out that the
actualisation of axiological bases of communicative competence formation is
due to the priority of humanitarian and cultural meanings of foreign-langua-
ge education [2, p. 162].

In the course of the study, we turned, first of all, to domestic and fore-
ign psychological and pedagogical concepts of values (N. A. Astashova,
S. K. Bondyreva, A. P. Smantser (2018), V. I. Nevskaya (2000), O. G. Oberem-
ko (2016), E. 1. Passov (2000, 2010); as well as V. S. Bogaluskaya, F. V. Kadol

1 Mexaaparusa o ssbikax Hapomos Poccun, 1991 r. “The peoples of Russia (lan-
guages) act” (In Russ.); “A common European framework of reference for languages: le-
arning, teaching, assessment”, 2001.
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(2017), D. Habenicht (2009); L. V. Khvedchenya (2013), J. Russel (2012),
C. Schmitt (2011)) [2-11]. The above researchers characterise the nature and
place of values in reality, their relationship with each other, the structure of a
personality, social and cultural factors of his/her education and development.
So far the only monograph, devoted to the philosophical inquiry of the pro-
cess of teaching a foreign language, is the book by V. I. Nevskaya “Dialectics
of teaching” [4].The author proposes to introduce into a methodical thesaurus
such systemic categories as “the state” and “the link between states”. She beli-
eves that the development of their content will make a significant contribution to
the formation of a new branch of methodology — methodological axiology.

Determining the moral ideals to be aimed at, the nomenclature of cul-
tural values, presented by E. I. Passov, was studied. In the concept of com-
municative foreign-language education “The development of individuality in
the dialogue of cultures” they make up the content of an educational aspect
of foreign-language culture [5, p. S57]. It is interpreted as a set of values,
knowledge, traditions, rules, norms of behaviour, axiological relations, senses
and ways of creative activity of another nation in the dialogue of cultures.

Secondly, positive ideas of students’ emotional sphere revitalisation we-
re studied. They emphasise the necessity of increasing their motivation, satis-
faction, of developing their interest to the subject “a foreign language” in diffe-
rent spheres of communication (V.M. Alyushin (2015), S. V. Chernyshov,
Yu.N. Khusainova (2016), O. V. Kotomina (2017), O. V. Sungurova (2014),
M. G. Yanovskaya (2008) [12-16], and also M. Beaudoin (1999)!, K. Kato,
R. Zweig, B. Schechter Clyde, N. Barzilai, G. Atzmon (2016), R. Maguire,
A. Egan, P. Hyland, P. Maguire (2017), J. Overton-Healy (1995)?, C. Radu
(2014), P.Viguer, M.J. Cantero, R. Banuls (2017), N. Wang, T. Young,
S. C. Wilhite, G. Marczyk (2011), L. Zysberg, C. Orenshtein, E. Gimmon,
R. Robinson (2017) [17-22]).

The most complete range of theoretical questions on the role of a persona-
lity’s emotional sphere is studied in M. G. Yanovskaya’s research “An emotional
factor in the formation of a future specialist’s intelligence” [16].The author analy-
ses constructive functions of an emotional factor of an educational process and
offers a practice-oriented material about an emotionally-valuable technology and
profiles of a teacher, providing a positive impact of an emotional factor.

1 Beaudoin M. Enseignement de l'oral et anxiete langagiere. In: Apprende les
langues etrangeres autrement = Learning other foreign languages. Paris: Hachette Edi-
cef. 1999: 95-99. (In French)

2 Overton-Healy J. Learning Enhancement: Utilizing Effective Teacher Commu-
nication Behaviours. Educational practice and theory. 1995; 17 (2): 71-77.
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Similar ideas are found in foreign works on methods of teaching foreign
languages where the concepts an emotional background, atmosphere of an
educational process and an emotional climate of learning were investigated
(M. Beaudoin, J. Overton-Healy). In C. Radu’s [19], P. Viguer, M. J. Cantero,
R. Banuls’s [20], N. Wang, T. Young, S. C. Wilhite, G. Marczyk’s [21] and ot-
her foreign scholars’ works it is stated that enhancing emotional intelligence,
assessing students’ emotional competence, development and validation of the
widener emotional learning scale, positive emotions, a good mood create the
background for the disclosure of students’ creative abilities, improving a per-
son’s learning activities.

Thirdly, of utmost importance were the works in the field of designing
and implementation of modern foreign-language education, evaluating its
quality (M. Z. Biboletova (2013), I. L. Bim (2011), N. D. Galskova (2013); and
also S. V. Gladio (2000), L. Klingberg, S. S. Kunanbayeva (2010) [23-28]. The
conclusion was drawn that the point of view of many methodologists is based
on their conviction that an educational process should include not only what
can be seen or heard in the classroom, what is explicitly expressed or clearly
represented by its subjects, but also their feelings and emotions, as well as
those mental processes that occur in their minds.

As all the authors, mentioned above, have publications in the leading
scientific periodicals, monographic and dissertational works, and also metho-
dological resources. Thus, their papers provided an empirical basis for the
study.

Materials and Methods

For the solution of the research tasks a series of mutually supportive
methods was applied:

a) of a theoretical analysis (systemic-structural, comparative);

b) an analytical experiment (the content-analysis of the current Eng-
lish-language study course for a secondary school);

c) a constructive ( creative) experiment (experiential learning);

d) a tabular and graphical presentation of information;

e) mathematical statistics.

The systemic-structural and comparative methods allowed us to solve
the research tasks, related to the characteristic of the structure and functions
of the EVC of the content of foreign-language education; to defining the con-
cept of a foreign-language text of emotionally-valuable contents and identif-
ying the indicators of its emotional value.
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For the solution of the next task of the study (the analysis of the study co-
urse) the method of content-analysis was applied!. As provided by the principle of
formalisation it was important that the studied content set a specific rule for a re-
liable fixation of the necessary characteristics. In turn, the principle of statistical
significance dictated the following condition: the fragments of the content, a rese-
archer is interested in, should occur with a sufficient frequency.

In accordance with the requirements of S. G. Vershlovsky and
M. D. Matyushkina the first step in preparing for content-analysis should be
the determination of the total number of texts to be considered [29]. At this
stage of the investigation the education materials of the study course “Spot-
light”, recommended by the Ministry of Education and Science of the Russian
Federation for general education institutions, were used. This condition ensu-
red the reliability of the text array under study.

After determining the set of documents, the following step was to as-
sess its volume. As educators and researchers are given the right to form the
biggest possible selection themselves, 282 foreign-language texts were taken,
as presented in the textbooks and workbooks of the study course for the 4th,
7th, 9th and 11th grades, the final ones at each of the four stages of school fo-
reign-language education [30-37].

Based on the requirements of the programme?, the texts were analysed
in accordance with speech activities, predominant at a particular stage:

e at a junior stage these were texts of kind I, aimed at teaching foreign-lan-
guage speaking. The choice of texts is due to the fact that the current school age
is the most favourable for mastering this type of foreign-language speech activiti-
es, when the flexibility of students’ verbal apparatus and their imitation abilities
for oral communication in a foreign language are actively developing;

e at a middle stage the experimental work was organised on material of the
second kind of texts, intended for teaching foreign-language listening. This time
the choice is determined by the fact that it is in this age period that students’
perception of foreign-language speech material becomes a selective, purposeful,
analytical and synthetic activity. As students have already gained some language
and verbal experience, they can make probabilistic projections. Besides, an acti-

1 KonrenT-aHaAu3 Kak METOM HCCAeOBaHUs [DAEKTPOH. pecypc|. Pexxum mocty-
na: http://StudFiles.net (mara obpamenua: 18.11.2018). Content analysis as a rese-
arch method [cited November 18 2018]. Available from: https: // www. StudFiles.net

2 C60pHMK HOPMATHUBHBIX JOKYMEHTOB. MHOCTpaHHbIH a3bIK / cocr. 3. [I. [Hen-
poB, A. I'. ApkaabeB. 2-e u3a., crepeorun. Mocksa: [Ipoda, 2013. 287 c. Sbornik nor-
mativnykh dokumentov. Inostrannye yazyki = The collection of normative documents.
Foreign languages. Moscow: Drofa; 2013. 287 p.
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ve improvement of school students’ hearing and “inner speech” (verbal thought)
continues, there is an increase in size of the random access memory;

eat a high stage work with speech material of the third kind, designed
to teach reading in a foreign-language, was organised and carried out. The
fact is that in accordance with the psychological characteristics of students of
this age reading is a great opportunity for their communicative development.
In addition, there is an active formation of older adolescents’ moral and aes-
thetic feelings. An emotional dimension of their attention is more versatile, to-
uching on various aspects of a personal improvement. This allows a teacher
to develop students’ skills of different sub-kinds of reading to maturity;

efor a profile-oriented stage of teaching foreign-language speech sam-
ples of the fourth kind, used to teach students written speech, were selected.
At this age foreign-language writing acts primarily as a means of contributing
to satisfaction, promotion and deepening of students’ interests in their cho-
sen field of knowledge, obtaining professionally relevant information.

Another step is to determine a unit of analysis, i.e. some dimension or
characteristic, found in the text. In our case such a unit was an indicator of
emotional value, namely a simple amount of its representation in the text. Af-
ter identifying a semantic unit of content-analysis, units of measurement were
to be determined. It is known that they may or may not coincide with units of
analysis. As a result, a percentage ratio of indicator intensity in the text array
to the total number of the studied texts was taken as a unit of measurement.

To assess the significance of a unit of analysis i on average for this text
array, a frequency index was taken:

where f(i, t) is frequency of occurrence of a unit of analysis iin the text ¢, nis
the total number of texts.

The compilation of a list of analysis categories involves the use of the
basic characteristics of an object, a system of which can be compared with a
questionnaire: a category plays the role of a question in the survey and indi-
cates what answers can be found in the text. In accordance with the require-
ments by V. I. Dobrenkov and S. I. Grigoryev [38] the categories of content-
analysis of the text array in this investigation were:

a) relevant, i.e. consistent with our research objectives;

b) comprehensive, i.e. fully reflecting the meaning of the concepts of the
research;

O6pasosarue u Hayra. Tom 21, Ne 6. 2019/ The Education and Science Journal. Vol. 21, Ne 6. 2019

155



© M. N. Tatarinova, O. V. Sungurova

c) mutually exclusive — the same content was not equally included in
different categories;

d) reliable, i.e., there was no doubt about the categorisation in the
analysis of the document.

Since content-analysis allows the use of quantitative assessment of a
particular unit, in our investigation a “sign” of an indicator was introduced:

e «+» — an indicator of emotional value is present in the text;

e «— — an indicator of emotional value is not in the text;

e «+/—» — an indicator of emotional value is partially present in the text.

The stated positions allowed working out research tools for the content-
analysis:

e an encoding matrix classifier;

e an instruction for a researcher;

e a form, including data on text documents;

e a report of content-analysis outcome.

The results of the analysis of the study course “Spotlight” speech mate-
rial in order to identify the prerequisites for the implementation of the EVC of
the content of foreign-language education are demonstrated with tables and
charts (methods of a tabular and graphical presentation of information).

For the solution of the last task of the study, in its final stage, experiential
learning was organised and conducted. Its purpose is to find out whether the
emotionally-valuable approach to the selection of texts improves students’ speech
activities. The study covered 140 students in junior, middle and senior grades:

e at a junior stage these were the students grade 3 “a” of Kirov lyceum of
natural sciences and grade 3 “b” of a secondary school in Nolinsk, Kirov region,;

e at a middle stage — the students of grade 5 “a” of secondary school
Ne 16 in Kirov and grade 6 “c” of Kirov lyceum of information technologies;

e at a high stage — the students of grade 9 “b” of secondary school
Ne 65 and grade 9 “a” of secondary school Ne 70 in Kirov;

e at a profile-oriented stage — the students of grade 10 “c” of gymnasi-
um Ne 1 in Kirovo-Chepetsk, Kirov region, and grade 11 “b” of Kirov lyceum of
economics and law.

At each stage the level of students’ proficiency was determined in the
sphere of the key competencies in speech activities, predominant at a particu-
lar age!l. Specially selected texts of a sufficient or high degree of emotional

1 Above it was justified that at a junior stage it should be foreign-language spe-
aking; at a middle stage — listening; at a high stage — reading; at a profile-oriented
one — written speech.
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value were used in experiential learning [39-73]!. In their selection, the follo-
wing points were taken into account:

e texts of emotionally-valuable contents for teaching speaking as im-
portant media of foreign-language culture should teach students to mobilise
emotions, important for teaching communication techniques, speech etiquet-
te, a story about one’s friends, interests and hobbies, questions about their
interlocutors’ life, etc.;

e the emotionally-valuable speech material, used for teaching foreign-
language listening, should recreate a natural environment of communication
in the classroom, providing demonstration of the norms of speech behaviour
in a foreign culture, with the peculiarities of its citizens life and mentality;

e speech patterns for teaching reading would involve students’ interest
in history, culture, art, customs, traditions, the way of people’s everyday life,
foreign peers’ hobbies, etc.

e the contents of emotionally-valuable speech samples for teaching
written speech would be defined by the originality of the cultural situation in
our society. Working with such material should require a student’s ability to
evaluate the events and characters.

In addition, since an axiological constituent of a dialogue of cultures
space cannot exist in isolation from an activity-oriented one, and an emoti-
onal value potential of speech material may remain unrealised, techniques of
working with texts of a high or sufficient degree of emotional value should be
adequate.

Therefore, one more task was to create such conditions, select such
means and ways of working with texts of emotionally-valuable contents that
would have a socio-cultural and value-oriented trend and model students’
speech and non-speech behaviour, taking into account the values of different
linguistic cultures.

In identifying the quantitative and qualitative impact of experiential le-
arning the so-called vertical check was used (S. V. Chernyshov), which invol-
ves comparing the indicators of mastering the key competencies in the field of
foreign-language education by the same students before and after the experi-
mental training.

1 In the list of references all textbooks and manuals, used in the selection of
texts of emotionally-valuable contents, are arranged in the order of their application in
experiential learning at different stages of school foreign language education, from ju-
nior to profile-oriented.
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The indicator, demonstrating the level of a student’s proficiency in fore-
ign-language activities, the success rate was used (V. P. Bespalko, A. N. Sha-
mov). It was calculated by the following formula:

R=2
n

s

where Rs is the success rate, a is the number of scored points, and n is the
maximum possible number of points [74].

The results were processed with a special programme, designed for a
statistical analysis of quantitative data (methods of mathematical statistics).
For this purpose a measurement technique of a data range was used, based
on the difference between each individual result and the simple average of the
group (variance). A value, derived from variance, called standard deviation,
was also calculated. It allows us to say in what range most of the results of
the study is from the average. Finally, the task was to justify the relevance of
the results of the constructive experiment within a range of statistical uncer-
tainty and the absence of randomness in the obtained data. Fisher index was
used for that.

(To be continued)
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